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Abstract: Tamil and Malayalam folk songs constitute significant forms of oral literature that preserve the lived 

experiences, labour, suffering, joys, and social struggles of ordinary people. Among these traditions, Dalit folk songs 

hold particular significance as expressions of the everyday experiences and collective memories of historically 

oppressed communities. These songs extend beyond entertainment and function as powerful cultural expressions of 

pain, resistance, the assertion of rights, and the aspiration for social liberation. They give voice to communities whose 

experiences and perspectives have often been excluded from dominant literary and historical narratives. This study 

examines the voices of resistance articulated in Dalit folk songs from Tamil Nadu and Kerala, focusing on their 

representation of social history, cultural memory, identity, and collective struggle. Particular attention is given to 

themes such as agricultural labour, wage-based livelihoods, caste-based oppression, poverty, untouchability, and 

gender inequality. The study also explores how these songs transform experiences of suffering into expressions of 

protest, self-respect, collective consciousness, and the demand for social equality. Through a comparative 

examination of Tamil and Malayalam folk traditions, it investigates the ways in which Dalit communities preserve 

their historical experiences and transmit their cultural memories across generations through oral performance and 

song. The study argues that Dalit folk songs are not merely records of social suffering but also significant forms of 

cultural resistance and emancipatory expression. They challenge caste-based hierarchies, question social injustice, 

and articulate aspirations for dignity, equality, and social transformation. Thus, Tamil and Malayalam Dalit folk 

traditions serve as important repositories of subaltern knowledge and collective identity, demonstrating the role of 

oral literature in preserving marginalized histories and advancing the discourse of social justice. 
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தமிழ் - மலையாள நாட்டுப்புறப் பாடல்களில் தைித் மக்களின் கைகக் குரல்கள் 

செ. பிரிதா அ, * 
அ தமிழ்த்துறை, பல்கறைக்கழகக் கல்லூரி, திருவனந்தபுரம்-695034, ககரளா, இந்தியா 

முன்னுரை 
தமிழ் மற்றும் மலையாள நாட்டுப்புறப் பாடல்கள் என்பது மக்களின் வாழ்வியல் 

அனுபவங்கலளயும், உலைப்லபயும், துயரங்கலளயும், மகிழ்ச்சிலயயும், சமூகப் பபாராட்டங்கலளயும் 
இயல்பாகப் பதிவு சசய்யும் வாய்சமாைி இைக்கிய வடிவமாகும். குறிப்பாக, தைித் மக்களின் நாட்டுப்புறப் 
பாடல்கள் அவர்களின் அன்றாட வாழ்க்லக அனுபவங்களிைிருந்து உருவானலவ. இப்பாடல்கள் சவறும் 
சபாழுதுபபாக்கிற்கான பாடல்கள் அல்ை, சமூகத்தில் ஒடுக்கப்பட்ட மக்களின் வைி, எதிர்ப்பு, உரிலம 
உணர்வு மற்றும் விடுதலைக்கான ஏக்கத்லத சவளிப்படுத்தும் “கைகக் குரல்கள்” எனக் கருதத்தக்கலவ. 

தமிைகத்திலும் பகரளத்திலும் வாழும் தைித் சமூகங்களின் நாட்டுப்புறப் பாடல்கள், அவர்களின் 
சமூக வரைாற்லறயும் பண்பாட்டு நிலனவுகலளயும் தலைமுலற தலைமுலறயாகக் கடத்தி வருகின்றன. 
வயல்சவளி உலைப்பு, கூைி வாழ்க்லக, சாதிய ஒடுக்குமுலற, வறுலம, தீண்டாலம, பாைினச் 
சமத்துவமின்லம பபான்ற பல்பவறு வாழ்வியல் சூைல்கள் இப்பாடல்களில் சவளிப்படுகின்றன. 
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அபதபவலளயில், துயரத்லத மட்டும் பதிவு சசய்யாமல், அநீதிக்கு எதிரான குரலையும், 
சுயமரியாலதலயயும், சமூக மாற்றத்திற்கான விைிப்புணர்லவயும் இப்பாடல்கள் முன்னிறுத்துகின்றன. 

தமிழ் மலையாள நாட்டுப்புறப் பாடல்களின் வைியாக அறியப்படுகின்ற மனித  சமுதாயம் 
பாதிக்கப்பட்ட ஒட்டுசமாத்த அடித்தளப் சபண்களின் எதிசராைியாக அலமகின்றன.அடிலம முலற 
காைகட்டத்தில் சபண்கள் காம இச்லசலயத் தீர்ப்பதற்கு உண்டானவர்கள், ஆதிக்க வர்க்கத்தினரிடம் 
தங்கள் எதிர்ப்லப சவளிப்படுத்த இயைாதவர்கள் என்கிற நிலையில் இவர்களின் வாழ்க்லக முலற 
அலமந்திருந்தது.இக்காைங்களில் பதிவு சசய்யப்பட்ட நாட்டுப்புறப் பாடல்கள் தீண்டாலம மற்றும் 
பாைியல் சகாடுலமகளுக்கு எதிரான குரைாக அலமகின்றன.வாய்சமாைி பாடல்களின் வைியாகத் 
தங்களின் எதிர்ப்லப பதிவு சசய்யும் ஒரு வைிமுலறயாகவும், வரைாறாகவும் இப்பாடல்கள் 
அலமந்திருக்கின்றன, அடித்தளமக்கலள மலையாள சமாைியில் அடியாளப் சபண்கள் என்றும் 
அடியாளத்தி சபண்கள் என்றும் அலடயாளப்படுத்தப்படுகின்றனர். அடித்தள மக்கள் என்பதற்கான 
விளக்கமாக ஆ. சிவசுப்பிரமணியன் குறிப்பிடும்பபாது “பமட்டிலமக் குழுவிற்கு பநர்மாறாக 
எண்ணிக்லகயில் அதிகமானவர்களாகவும் சமுதாயத்தின் வளங்களில் உரிய பங்கு சபற 
முடியாதவர்களாகவும் குலறந்த அளவு உணவு, குலறந்த அளவு உலட, கல்வி சபற்று வாழும் மக்கள் 
பிரிவினலர அடித்தள மக்கள் எனப்படுகின்றனர்” என்று விளக்கம் அளிக்கிறார் (Sivasubramanian, 2016). 
சதாைிற்களங்களில் இவர்கள் அனுபவிக்கும் சகாடுலமகள் பாைியல் சுரண்டல்களாகவும், உலைப்பு 
சுரண்டல்களாகவும் நீள்கின்றன. அடித்தள மக்கள் சுரண்டப்படும் நிகழ்வுகலள நாட்டுப்புறப்பாடல்கள் பதிவு 
சசய்கின்றன. 

நம் இந்தியச் சூைைில் அடித்தள மக்கள் என்பதற்குச் சாதி, சமயம், சதாைில், அரசியல் ஆதிக்கம், 
பாைியல் நிலை, சபாருளாதார நிலை ஆகியவற்றில் ஏபதனும் ஒன்றில் அல்ைது அலனத்து நிலைகளிலும் 
தாழ்ந்திருக்கும் மக்கள் என ஓர் எளியவலரயலற சசய்யைாம்.இவ் வலரயலறலயக் சகாண்பட 
நாட்டுப்புறப்பாடல்கலளயும் ஆய்வுக்கு உட்படுத்தைாம். 

 

பெண்களின் மீதான ொலியல் சுைண்டல் 
பர்மா (மியான்மர்) நாட்டிற்குத் பதாட்டத் சதாைிைாளியாகச் சசன்று  திரும்பிய சபண்ணின் குரைில் 

சவளிப்படும் வரிகள், 
“ராத்திரி பவலைக்கு ராச்சம் பளம் பவபற 
ராசா என் டங்கள்துலர 
பசர்த்துக் சகாடுத்தாலும் பசட்லட பண்ணுவாபர 
சின்னப் சபண்லணக் கண்டுவிட்டால் 
காலுச்சட்லடப் பபாட்டுக் லகலய உள்பள விட்டுக் 
கண்லண நல்ைாச் சிமிட்டிக் 
கங்காணிமாலர தான் லகக்குள்பள தான் பபாட்டுக் காசுகலள யிலறச்சி 
காடுண்ணு மில்லை பமடுண்ணு மில்லை 
வடீுண்ணும் இல்லையம்மா 

கண்ட இடசமல்ைாம் கண்ட கண்ட சபண்லணக் லகலயப் பிடிச்சிழுப்பார்” (Sivasubramanian, 2016) 
இப்பாடல் சவளிப்படுத்தும் வரைாற்று உண்லமலய வரைாற்று  ஆவணங்கள் பதிவு 

சசய்யவில்லை. நாட்டுப்புறப்பாடல்கள்  அடித்தள மக்களின் உள்ளக் குமுறல்கலளப் பதிவு சசய்துள்ளன. 
 

உரைப்பும் சுைண்டலும் 
“பநரம்பபாய் பநரம் பபாய் 
பூக்லகத மறப்பற்றி 
குந்தபகாைி குளக்பகாைி 
தத்தி தத்தி சாடுந்பத 
முந்நாைி கள்ளும் தந்து 
சகால்ைா சகாை சகால்லுந்பத 
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ஒரு சதாண்டு கரிக்கும் தந்து 

சகால்ைா சகாை சகால்லுந்பத” (Kumaran Vayaleri, 2003) 
என்னும் பாடைில் தைித் சபண்கள் காலைப்சபாழுதிைிருந்து மாலை பநரம் வலர பவலை 

சசய்கின்றனர். விவசாயக் கூைிகளான இவர்கள் பவலை பநரம் முடிந்தும் தங்கள் வடீுகளுக்குத் திரும்ப 
இயைாமல் தவிக்கும் நிலைலய  இப்பாடல் பதிவு சசய்கிறது. சபண்கள் காலைப் சபாழுதிருந்து மாலை 
பநரம் வலர பவலை சசய்கின்றனர். பமலும் சிறிது மதுவும்(கள்) இளநீரும் மட்டுபம இவர்கள் உணவாக 
உட்சகாண்டு  பவலைப்பளுலவ தாங்கிக் சகாண்டார்கள். 
 

ஒடுக்கப்ெட்ட மக்களின் உள்ளக் குமுறல் 
அதிகாலையில் சதாைிற்களங்களுக்குச் சசல்லும் நிகழ்லவ பதிவு சசய்யும்பபாது, 
“பநரம் சவளுத்தில்ைா 
சசங்கல்லு விட்டில்ைா 
சநய்யுறும்பு வைி வச்சில்ைா 
காட்டு சிைந்தி வை நூத்தில்ைா 

பூக்கா சதற்றி விடர்த்ததுமில்ைா” (Kavalam Vishwanatha Group, 1989) 
என்று பதிவிடப்பட்டுள்ளது. இவ்வாறு சூரியன் உதிக்கும்  முன்பப பவலைக்கு அமர்த்தப்படும் 

இவர்கள் சூரியன் மலறயும் வலர அடிலமயாகத் சதாைிற் களங்களிைிருந்து   மீண்டு கலர ஏற முடியாத 
நிலை இங்குப் பதிவு சசய்யப்பட்டுள்ளது. உலைப்பு இவ்வடித்தள மக்களுலடயதாக இருந்தாலும் ைாபம் 
காண்கிறவர்கள்  முதைாளிகளாக இருக்கிறார்கள். இவர்களின் நிலைலய “இத்தாைிய நாட்டு 
கிராம்ஸ்கியின்  சமாைியில் குறிப்பிடுவதானால் விளக்கின் ஒளிலயப் சபறுபவர்கலள “பமட்டிலமயர்”  
என்றும் விளக்குத் தண்டு பபான்றவர்கலள “அடித்தள மக்கள்” என்றும் குறிப்பிடைாம்  என்கிறார்” 
(Sivasubramanian, 2016). (அடித்தள மக்கள் வரைாறு (ப.எண் -33) அடித்தள மக்கள் என்றலைக்கப்படும் தைித் 
மக்கள் பாரம்பரியமாக பவளாண்லம சதாைில் சசய்து வருகின்றனர். இம்மக்கள் 
நிைவுலடலமயாளர்களின் உலைப்பு சுரண்டலுக்கு ஆளாக்கப்படும் நிகழ்லவ நாட்டுப் புறப்பாடல்கள் பதிவு 
சசய்கின்றன.  
 

உரைப்பும் வறுரமயும் 
உலைத்தும் உலைப்பின் பைன் கிலடக்காமல் துன்பத்லத அனுபவிக்கிறார்கள். 
“கானுக சசரு பவடபன ரய்பயா 
ஓபரணி பகாரிச்சாரிபய ரய்பயா 
ஆதிவபசாம் பட்டினிபய ரய்பயா 
வயசைல்ைாம் பசறு நிரச்பச ரய்பயா 
கண்படாைாம் பூட்டியடிச்பச ரய்பயா 
மரம் பிடிச்சு நடு முறிஞ்பே ரய்பயா 
ஆ திவபசாம் பட்டினிபய ரய்பயா 
பதாடு சவட்டி சதளிச்சபத ரய்பயா 
மைசவள்ளம் தடஞ்ேபத ரய்பயா 
சவள்ளசமல்ைாம் பதவிபய ரய்பயா 
பத்துபலரயும் பூட்டியடிச்பச ரய்பயா 
வித்து வாரி எறிந்பத ரய்பயா 
ஒரு மணி சநல்லு தந்தில்பை ரய்பயா 
ஆ திவபசாம் பட்டினிபய ரய்பயா” 
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காலையிைிருந்து மாலை பநரம் வலர பவலை சசய்து கூழும் (உணவு) தண்ணரீும் 
கிலடக்கவில்லை. சதாட்டிைில் உறங்க லவத்த பிள்லள துடித்து அழுதும் பவலை முடித்து வடீு சசல்ை 
முடியாத நிலையில் அலமந்த  தமிழ் நாட்டுப்புறபாடலும் பமற்கண்ட வரிகலள நிலனவுபடுத்துகின்றன. 

வயற்காட்டில் உழுதும், ஏற்றம் இலறத்தும் ,உரம் இட்டும், மலட திறந்தும்,மலை நீலர பசமித்தும், 
விலத சநல் விலதத்தும் அறுவலட சசய்து நிற்கும் விவசாயக் கூைிகள் பசி,பட்டினிலய அனுபவிக்கும் 
நிலை இங்குப் பதிவு சசய்யப்பட்டுள்ளது. அடித்தள மக்களில் சபரும்பாைாபனார் சசய்யும் சதாைிைாளால் 
அலடயாளப்படுத்தப்படுகின்றனர். இவ்வரிகள் உைவுத் சதாைில் சசய்யும் இவ்விவசாயக் கூைிகளின் 
நிலைலயப் படம் பிடித்துக் காட்டுகிறது இவ் வரிகள்.பிறர் நிைத்தில் உலைத்தவன் உைக்கு சநல்லு கூட 
மிஞ்சாமல் குத்தலக வரும் என்று சகாடுத்துவிட்டு வாழ்க்லகயில் துன்பப்படுகிறான். நிைம் உள்ளவர்கள் 
வாை கூைி பவலை சசய்து உலைத்துப் பணம் சபற்று கஞ்சிக்குக் கூடத் துன்பப்படும் நிலை உள்ளது (நாடு 
பபாற்றும் நாட்டுப்புறப் பாடல்கள் ப.333) ஏர் ஒட்டிக்சகாண்டு இருக்கும் சபாழுது குலட பிடித்துப் 
பண்லணயார் வருகிறார் பண்லணயார் வருவலதக் காலளகளுக்கு உணர்த்தி பவகமாக நடக்கச் 
சசய்கிறான் (நாடு பபாற்றும் நாட்டுப்புறப் பாடல்கள் - பக்-74) என்று வரிகளில் பதிவாக்கியுள்ளனர் 

“காடு விளஞ்சசன்ன மச்சான் - நமக்கு  

லகயும் காலும் தாபன மிச்சம்” (Balakrishnan, 1996) 
என்னும் பட்டுக்பகாட்லடயாரின் வரிகலள இந்நாட்டுப்புறப் பாடல் சவளிப்படுத்துகிறது.பிஜித் 

தீவில் இந்தியர்கள் படும் அவை நிலைலயக் கண்டு பாரதியார் சநஞ்சங்குமுறுகிறார்  
“சபண்சணன்று சசால்ைிடிபைா – ஒரு பபயுமிரங்கு சமன்பார் சதய்வபம – நின சதண்ண 

மிரங்காபதா – அந்த ஏலைக ளங்கு சசாரியுங் கண்ணரீ் சவறும் மண்ணிற் கைந்திடுபமா – சதற்கு 
மாகடலுக்கு நடுவினிபை யங்பகார் கண்ணற்ற தீவினிபை – தனிக் காட்டினிற் சபண்கள் புழுங்குகின்றா 
ரந்தக், கற்பு நீங்கிடச் சசய்யும் சகாடுலமயிபை யந்தப் பஞ்லச மகளிசரல்ைாம் – துன்பப் பட்டு மடிந்து 
மடிந்து மடிந்சதாரு தஞ்சமு மில்ைாபத – அவர் சாகும் வைக்கத்லத இந்தக் கணத்தினில் மிஞ்ச 
விடைாபமா? பே! வரீ கராளி! சாமுண்டி காளி!!” (Meyyappan, 2010) 

பதயிலைத் பதாட்டத் சதாைிைாளர்களின்   நிலை உணர்த்தும் பாடசைான்றில், 
“ஆராபரா.... ஆரிரபரா -என் கண்பண......! 
ஆரடிச்சி  நீ அழுதாய் -கண்பண ...நீ 
அடிச்சாலர சசால்ைி அழு...! 
சீரான சீலம விட்டு.... 
சீரைியக் காடு வந்பதாம்..... 
கூலட தலை பமபை  
குடி வாழ்க்லக கானகத்தில் 
காடு மலைகளிபை.... 
கரடி ,புைி, ஆலன, சிங்கம் 
கூடி வாழுமிந்த... 
சகாடு வனத்பத... நித்திலர பபா!” (Sivalingam, 2007) 

(பதயிலைக் காடுகளில் மரங்களில், சதாட்டில் கட்டி, குைந்லதகலளத் தூங்க லவத்துவிட்டு, 
சகாழுந்து சகாள்வது ஆரம்பக் காை வைக்கமாக இருந்தது. துரதிஷ்டவசமாகத் பதனி, குைவி 
வண்டுகளுக்கும், மிருகங்களுக்கும், விரியன், புலடயன், மலைப் பாம்புகளுக்கும் சதாட்டில் குைந்லதகள் 
பைிபபான துயரச் சம்பவங்கள் ஏராளம் நிகழ்ந்திருக்கின்றன) இவ்வாறு ஒடுக்கப்பட்படாரின் குரல்கள்  
இங்குக் கைகக்குரைாகப் பதிவுச்சசய்துள்ள நிலைலமலய காண முடிகிறது. 
 

எதிர்ப்ெின் குைல் 
 ஒடுக்கப்பட்ட மக்களின் பாைியல் சுரண்டல்களுக்கு முடிவு கட்டும் விதமாக மைபாரில் 

கிைக்கிந்திய கம்சபனி சவளிபயறிய பபாது அங்குள்ள அடிலமகளும் விடுதலையானார்கள்.குறுநிை 
மன்னர்களின் கீழ் உள்ள அடிலமகளுக்கு எதிரான துபராகங்கலள ஆங்கிபைய அரசாங்கம்  எல்லைக்குக் 
சகாண்டு வந்தது. 1972 – இல் அடிலம வியாபாரம் ஒைிக்கப்படுவதற்கான முதல் விளம்பரத்லத ஆங்கிை 
அரசாங்கம் அறிவித்தது. இதன் பிரதிபைிப்பாக அப்புலையப் சபண் தம்புரானிடம் தன் எதிர்ப்லப 
சதரிவிக்கிறாள். 
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“பத்துபற கண்டத் தின்பற 
தை புைியாபணய் 
சந்தம் பநாக்காபத 
சரி ரம் பநாக்காபத 
பநரம் பநாக்கணம் 
என்பற சகாச்சம்பிரான் “ 
( கிளிமானூர் சந்திரன் - சதரஞ்சேடுத்த நாடன்பாட்டுகள் ப.19) 
திருவனந்தபுரம் பகல்கூறிலபய்பவைி என்னுமிடத்லதச் பசர்ந்த புலையச்சமுதாயத்லதச் பசர்ந்த 

சபண் பகாமதி என்பவர் 1977-இல் பாடிய இப்பாடல் எதிர்ப்பின் குரைாக அலமந்திருக்கிறது. நாட்டுப் 
புறப்பாடல்கள் காைத்தின் குரலைப் பதிவு சசய்யும் சபட்டகமாகத் திகழ்கின்றன. ஆரம்பக்காைங்களில் 
அடங்கிப் பபாகும் நாட்டுப்புறப்பாடல் பதிவாகவும், பிற்காைங்களில் எதிர்ப்பின் பதிவாகவும் நின்று 
காைக்கண்ணாடியாக விளங்குகின்றன. 

 

முடிவுரை 
தமிழ்–மலையாள தைித் நாட்டுப்புறப் பாடல்கலள ஒப்படீ்டு பநாக்கில் அணுகுவது, இரு 

மாநிைங்களின் நாட்டுப்புறப் பண்பாட்லடயும் மட்டுமல்ைாமல், ஒடுக்கப்பட்ட மக்களின் வரைாறு, சமூக 
நிலனவு, எதிர்ப்புணர்வு மற்றும் விடுதலைச் சிந்தலன ஆகியவற்லறயும் புரிந்துசகாள்ள உதவுகிறது. 
எழுத்து வரைாற்றில் இடம் சபறாத பை மக்களின் வாழ்க்லகச் சுவடுகலள இப்பாடல்கள் பாதுகாத்து 
நிற்கின்றன. இவ்வலகயில் நாட்டுப்புறப் பாடல்கலள இைக்கிய வடிவமாக மட்டும் பார்க்காமல், சமூக 
வரைாற்றின் ஆவணங்களாகவும், ஒடுக்கப்பட்ட மக்களின் எதிர்ப்புக் குரல்களாகவும் அணுகுகிறது. 
சமௌனப்படுத்தப்பட்ட மக்களின் அனுபவங்கலளப் பதிவு சசய்து, அவர்களின் குரலுக்கு இைக்கிய மற்றும் 
சமூக சவளி ஏற்படுத்தும் முக்கியத்துவத்லத இவ்வாய்வு சவளிப்படுத்துகிறது 
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